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[image: “The Greek word for "return" is nostos. Algos means "suffering." So nostalgia is the suffering caused by an unappeased yearning to return. To express that fundamental notion most Europeans can utilize a word derived from the Greek (nostalgia, nostalgie) as well as other words with roots in their national languages: añoranza, say the Spaniards; saudade, say the Portuguese. In each language these words have a different semantic nuance. Often they mean only the sadness caused by the impossibility of returning to one's country: a longing for country, for home. What in English is called "homesickness." Or in German: Heimweh. In Dutch: heimwee. But this reduces that great notion to just its spatial element. One of the oldest European languages, Icelandic (like English) makes a distinction between two terms: söknuour: nostalgia in its general sense; and heimprá: longing for the homeland. Czechs have the Greek-derived nostalgie as well as their own noun, stesk, and their own verb; the most moving, Czech expression of love: styska se mi po tobe ("I yearn for you," "I'm nostalgic for you"; "I cannot bear the pain of your absence"). In Spanish añoranza comes from the verb añorar (to feel nostalgia), which comes from the Catalan enyorar, itself derived from the Latin word ignorare (to be unaware of, not know, not experience; to lack or miss), In that etymological light nostalgia seems something like the pain of ignorance, of not knowing. You are far away, and I don't know what has become of you. My country is far away, and I don't know what is happening there. Certain languages have problems with nostalgia: the French can only express it by the noun from the Greek root, and have no verb for it; they can say Je m'ennuie de toi (I miss you), but the word s'ennuyer is weak, cold -- anyhow too light for so grave a feeling. The Germans rarely use the Greek-derived term Nostalgie, and tend to say Sehnsucht in speaking of the desire for an absent thing. But Sehnsucht can refer both to something that has existed and to something that has never existed (a new adventure), and therefore it does not necessarily imply the nostos idea; to include in Sehnsucht the obsession with returning would require adding a complementary phrase: Sehnsucht nach der Vergangenheit, nach der verlorenen Kindheit, nach der ersten Liebe (longing for the past, for lost childhood, for a first love).” “The Greek word for "return" is nostos. Algos means "suffering." So nostalgia is the suffering caused by an unappeased yearning to return. To express that fundamental notion most Europeans can utilize a word derived from the Greek (nostalgia, nostalgie) as well as other words with roots in their national languages: añoranza, say the Spaniards; saudade, say the Portuguese. In each language these words have a different semantic nuance. Often they mean only the sadness caused by the impossibility of returning to one's country: a longing for country, for home. What in English is called "homesickness." Or in German: Heimweh. In Dutch: heimwee. But this reduces that great notion to just its spatial element. One of the oldest European languages, Icelandic (like English) makes a distinction between two terms: söknuour: nostalgia in its general sense; and heimprá: longing for the homeland. Czechs have the Greek-derived nostalgie as well as their own noun, stesk, and their own verb; the most moving, Czech expression of love: styska se mi po tobe ("I yearn for you," "I'm nostalgic for you"; "I cannot bear the pain of your absence"). In Spanish añoranza comes from the verb añorar (to feel nostalgia), which comes from the Catalan enyorar, itself derived from the Latin word ignorare (to be unaware of, not know, not experience; to lack or miss), In that etymological light nostalgia seems something like the pain of ignorance, of not knowing. You are far away, and I don't know what has become of you. My country is far away, and I don't know what is happening there. Certain languages have problems with nostalgia: the French can only express it by the noun from the Greek root, and have no verb for it; they can say Je m'ennuie de toi (I miss you), but the word s'ennuyer is weak, cold -- anyhow too light for so grave a feeling. The Germans rarely use the Greek-derived term Nostalgie, and tend to say Sehnsucht in speaking of the desire for an absent thing. But Sehnsucht can refer both to something that has existed and to something that has never existed (a new adventure), and therefore it does not necessarily imply the nostos idea; to include in Sehnsucht the obsession with returning would require adding a complementary phrase: Sehnsucht nach der Vergangenheit, nach der verlorenen Kindheit, nach der ersten Liebe (longing for the past, for lost childhood, for a first love).”
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“The Greek word for "return" is nostos. Algos means 
"suffering." So nostalgia is the suffering caused by an 
unappeased yearning to return. To express that 
fundamental notion most Europeans can utilize a word 
derived from the Greek (nostalgia, nostalgie) as well as 
other words with roots in their national languages: 
añoranza, say the Spaniards; saudade, say the Portuguese. 
In each language these words have a different semantic nuance. Often they mean only the 
sadness caused by the impossibility of returning to one's country: a longing for country, for 
home. What in English is called "homesickness." Or in German: Heimweh. In Dutch: heimwee. 
But this reduces that great notion to just its spatial element. One of the oldest European 
languages, Icelandic (like English) makes a distinction between two terms: söknuour: nostalgia 
in its general sense; and heimprá: longing for the homeland. Czechs have the Greek-derived 
nostalgie as well as their own noun, stesk, and their own verb; the most moving, Czech 
expression of love: styska se mi po tobe ("I yearn for you," "I'm nostalgic for you"; "I cannot bear 
the pain of your absence"). In Spanish añoranza comes from the verb añorar (to feel nostalgia), 
which comes from the Catalan enyorar, itself derived from the Latin word ignorare (to be 
unaware of, not know, not experience; to lack or miss), In that etymological light nostalgia 
seems something like the pain of ignorance, of not knowing. You are far away, and I don't know 
what has become of you. My country is far away, and I don't know what is happening there. 
Certain languages have problems with nostalgia: the French can only express it by the noun 
from the Greek root, and have no verb for it; they can say Je m'ennuie de toi (I miss you), but 
the word s'ennuyer is weak, cold -- anyhow too light for so grave a feeling. The Germans rarely 
use the Greek-derived term Nostalgie, and tend to say Sehnsucht in speaking of the desire for 
an absent thing. But Sehnsucht can refer both to something that has existed and to something 
that has never existed (a new adventure), and therefore it does not necessarily imply the nostos 
idea; to include in Sehnsucht the obsession with returning would require adding a 
complementary phrase: Sehnsucht nach der Vergangenheit, nach der verlorenen Kindheit, 
nach der ersten Liebe (longing for the past, for lost childhood, for a first love).”
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Word of the week: prolix
Said of speech or writing: tediously long-winded; wordy; 
verbose. Prolixity (noun) Prolixly (adverb)
Etymology: 15C from Latin prolixus, stretched out
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        case "Play Audio": return "Play Audio";
    }
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}

class AudioPlayer {
    constructor(audioElement) {
        var audioParentElement = audioElement.parentElement;
        audioElement.controls = false;
        var adhocElement = document.createElement("adhoc");
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        this.svgMargin = 3;
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                <g stroke="white">
                    <path class="progress" d=""/>
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                </g>
            </g>
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        this.audioButtonElement = adhocElement.getElementsByClassName("audio-button-start")[0];
        this.audioButtonElement = adhocElement.removeChild(this.audioButtonElement);
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        this.svgElement.style.display = 'none';
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        this.audioElement = audioParentElement.removeChild(audioElement);
        this.audioButtonElement.appendChild(this.audioElement);
        
        this.audioButtonElement.onclick = this.onButtonClick.bind(this);
        this.audioElement.onended = this.onAudioEnded.bind(this);
        this.audioElement.ontimeupdate = this.onTimeUpdate.bind(this);

        this.StateEnum = {
        AtStart: 'AtStart',
        Playing: 'Playing',
        Paused: 'Paused',
        };

        this.state = this.StateEnum.AtStart;
        this.progress = 0;
        this.updatePlayerLook();
    }
    
    updatePlayerLook() {
        
        switch (this.state) {
            case this.StateEnum.AtStart:
            {
                this.audioButtonElement.className = "audio-button-start";
                this.svgElement.style.display = 'none';
                break;
            }
            case this.StateEnum.Playing:
            {
                this.audioButtonElement.className = "audio-button-pause";
                this.svgElement.style.display = 'unset';
                break;
            }
            case this.StateEnum.Paused:
            {
                this.audioButtonElement.className = "audio-button-resume";
                this.svgElement.style.display = 'unset';
                break;
            }
        }
        
        this.audioButtonElement.setAttribute("aria-label", this.audioButtonAriaLabel());
    }
    
    audioButtonAriaLabel() {
        var isPlaying = this.state == this.StateEnum.Playing;
        var ariaLabel = isPlaying ? AudioPlayer.pauseString() : AudioPlayer.playString();
        var axDescription = this.audioElement.getAttribute("aria-label");
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        }
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    }
    
    onAudioEnded() {
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    onButtonClick() {
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            }
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            {
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                this.audioElement.play();
                break;
            }
        }
        this.updatePlayerLook();
    }
    
    onTimeUpdate() {
        var newProgress = this.audioElement.currentTime / this.audioElement.duration;
        if (Math.abs(newProgress - this.progress) > 0.001) {
            var minFraction = 0.01;
            if (Math.abs(1.0 - newProgress) < minFraction) {
                // Practically a full circle.
                this.completeElement.style.display = 'unset';
                this.pathElement.style.display = 'none';
            } else {
                this.pathElement.style.display = 'unset';
                this.completeElement.style.display = 'none';
                var pathData = '';
                var radius = this.progressRadius;
                if (newProgress >= minFraction) {
                    // If < minFraction, the arc is very small - no need to draw it.
                    var startX = 0;
                    var startY = -radius;
                    var endAngle = (newProgress - 0.25) * ( 2 *Math.PI);
                    var endX = radius * Math.cos(endAngle);
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                    pathData = "M "+ startX + " " + startY + " A "+ radius + " "+ radius + " 0 " + largeArc + " 1 "+ endX + " " + endY;
                }
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    static playString() {
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    }
    
    static pauseString() {
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    }

    static loadInstances() {
        var audioElementArray = Array.prototype.slice.call(document.getElementsByTagName("audio"));
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he Greek word for 'refurn" is nostos. Algos means
uffering.” So nostalgia s the suffering caused by an
unappeased yearning fo refum. To express that
fundamental notion most Europeans can ufiize a word
derived from the Greek [nostalgia, nostalgie) as well as
other words with roofs in their nafional languages:
afioranza, say the Spaniards; saudade, say the Portuguese.
In each language these words have a different semantic nuance. Offen they mean only the
sadness caused by the impossibity of refurning to one's country: a longing for country, for
horme. Whatin Englsh is called "homesickness.” Or in German: Heimweh. In Dutch: heimwee.

Bt this reduces that great notion to just s spatial element. One of the oldest European
languages, Icelandic (like Engiish) makes a distinction befween two terms: ssknuour: nostalgial
ints general sense; and heimpré: longing for the homeland. Czechs have the Greek-derived
nostalgie s well s their own noun, stesk, and their own verb; the most moving, Czech
expression of love: styska se mi po tobe (1 year for you," Tm nostalgic for you'; I cannot bear
the pain of your absence). In Spanish afioranza comes from the verb afiorar (to feel nostalgia)
which comes from the Catalan enyorar, ifself derived from the Latin word ignorare (to be
unaware of, not know, not experience: fo lack or miss), In that efymological light nostalgia
seems something like the pain of ignorance, of not knowing. You are far away. and | don't know
what has become of you. My country i far away. and | dont know what is happening there.
Certain languages have problems with nostalgios the French can only express it by the noun
from the Greek roof, and have no verb for it they can say Je m'ennuie de foi (I miss you, but
the word seennuyer s weak, cold ~ anyhow oo light for so grave a feeling. The Germans rarely.
use the Greek-derived ferm Nostalgie, and tend o say Sehnsucht in speaking of the desire for
an absent thing. But Sehnsucht can refer both fo something that has existed and o something
that has never existed (a new adventure), and therefore it does not necessaril imply the nostos
idea; to include in Sehnsucht the obsession with refurning would require adding a
‘complementary phrase: Sehnsucht nach der Vergangenheit, nach der verlorenen Kindheit,
nach der ersten Liebe (longing for the past, for lost childhood, for a fist love).
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